
6. nõuab seepärast tungivalt, et Hiina RV tühistaks 1986. aastal Põhja-Koreaga sõlmitud pagulaste repat­
rieerimise lepingu, ning tunneb heameelt hiljutiste teadete üle, nagu võiks Hiina kavatseda oma poliitikat 
muuta; tuletab meelde, et Põhja-Korea kodanikke loetakse Korea Vabariigi täieõiguslikeks kodanikeks ning 
palub Hiina RV-l anda neile vaba läbipääs Lõuna-Koreasse või muudesse kolmandatesse riikidesse; 

7. palub Hiina ametivõimudel kohelda Põhja-Korea ülejooksikuid kui pagulasi „sur place”, võimaldada 
ÜRO Pagulaste Ülemvoliniku Ametile juurdepääs nende staatuse määratlemiseks ja nende abistamiseks 
ohutul ümberasumisel, vabastada kõik praegu vahi all hoitavad ülejooksikud, lõpetada kriminaalsüüdistused 
isikute vastu, kes püüavad pagulasi humanitaarkaalutlustel abistada, ning anda Hiina kodanikega abiellunud 
Põhja-Korea naistele seadusliku elaniku staatus; 

8. kutsub ka Hiinat üles lõpetama Põhja-Korea julgeolekutöötajatega Põhja-Korea pagulaste jälitamisel 
tehtav koostöö nende vahistamise eesmärgil; nõuab tungivalt, et Hiina RV selle asemel annaks valitsusvälis­
tele organisatsioonidele ja ühiskondliku töö tegijatele humanitaarkaalutlustel juurdepääsu Hiinas asuvatele 
Põhja-Korea pagulastele ja varjupaigataotlejatele, ka selleks, et viimased saaksid toitu, arstiabi, haridust ning 
õigusabi ja muid teenuseid; 

9. kutsub asepresidenti ja kõrget esindajat ning komisjoni üles tõstatama kõikidel ELi ja Hiina vahelistel 
kõrgetasemelistel kõnelustel ning ELi ja Hiina vahelises inimõigustealases dialoogis küsimuse inimõiguste 
olukorrast Korea RDVs ja Põhja-Korea pagulastest Hiina RVs; 

10. teeb presidendile ülesandeks edastada käesolev resolutsioon komisjoni asepresidendile ning liidu 
välisasjade ja julgeolekupoliitika kõrgele esindajale, liikmesriikidele, nõukogule, komisjonile, Korea Vabariigi, 
Korea Rahvademokraatliku Vabariigi ja Hiina Rahvavabariigi valitsustele, ÜRO pagulaste ülemvolinikule, 
ÜRO inimõiguste ülemvolinikule, ÜRO Korea RDV inimõiguste olukorra eriraportöörile ning ÜRO peasek­
retärile. 
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Euroopa Parlament, 

— võttes arvesse kodukorra artiklit 123, 

A. arvestades, et vaktsineerimise abil välditavad haigused, sealhulgas hepatiit, leetrid, pneumokokknakkus, 
rotaviiruse põhjustatud kõhulahtisus, lastehalvatus ning kollapalavik, põhjustavad arengumaades olulise 
osa laste surmajuhtumitest; 

B. arvestades, et nende haiguste sage esinemine takistab saavutamast jätkusuutlikku sotsiaalmajanduslikku 
arengut; 

C. arvestades, et teadaolevalt mõjutavad vaktsineerimise abil välditavad haigused naisi ja mehi erinevalt;
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D. arvestades, et naiste osakaal moodustab maailma elanikkonnast poole, ning arvestades, et kui neid 
kuulda ei võeta, ei ole võimalik arengut saavutada ega tervist edendada; 

E. arvestades, et esmatasandi tervishoid – haiglad, arstid, meditsiiniõed, meditsiinitehnika, jne – on eluliselt 
oluline ning seda ei tohiks unustada; 

F. arvestades, et vaktsiinide ja immuniseerimise ülemaailmset liitu (GAVI) peetakse väga tõhusaks vahen­
diks arengu- ja humanitaarabi eesmärkide saavutamiseks; 

G. arvestades, et viimasel aastakümnel on GAVI teinud suuri edusamme, päästes elusid ning suurendades 
vaktsineerimiste arvu maailma vaeseimates riikides, ning arvestades, et selle tulemusel on vaktsineeritud 
288 miljonit last ning hoitud ära üle viie miljoni võimaliku surmajuhtumi; 

H. arvestades, et hoolimata nimetatud edusammudest sureb igal aastal 1,7 miljonit last vaktsineerimise abil 
välditavasse haigusesse; 

1. avaldab komisjonile tunnustust selle toetuse eest, mida ta on GAVI-le andnud arengukoostöö rahas­
tamisvahendi ning Euroopa Arengufondi kaudu 2003.–2012. aastal; 

2. nõuab tungivalt, et komisjon pühenduks tulevases välispoliitilises tegevuses jätkuvalt vaktsineerimise 
abil välditavate surmajuhtumite vähendamisele; 

3. teeb presidendile ülesandeks edastada käesolev deklaratsioon koos allakirjutanute nimedega ( 1 ) liikmes­
riikide parlamentidele.

ET 13.9.2013 Euroopa Liidu Teataja C 264 E/97 

( 1 ) Allakirjutanute nimekiri on avaldatud 24. mai 2012. aasta protokolli lisas 1 (P7_PV(2012)05-24(ANN1)). 

Neljapäev, 24. mai 2012
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